
lokacije događanja / event locations

30. 11. 2024. — 07. 01. 2025.

važniji telefonski brojevi

112  jedinstveni europski broj za hitne službe;  
192  Policija; 193  Vatrogasci;  
194  Hitna medicinska pomoć;  
1987  Pomoć na cesti — hak

turistički informativni centri 

trg bana josipa jelačića 11  
info@infozagreb.hr; +385 1 4814 051;  
+385 1 4814 052; +385 1 4814 054
kula lotrščak 
Strossmayerovo šetalište 9, +385 1 4851 510;
zračna luka franjo tuđman 
Ulica Rudolfa Fizira 21, Velika Gorica;  
+385 1 6265 091

Turistička zajednica grada Zagreba ne 
snosi odgovornost za odluke organizatora o 
promjenama termina, izvođača, programa, 
cijena ili za slučaj otkazivanja događanja. Iako 
je izdavač učinio sve kako bi osigurao da su 
informacije u ovom izdanju ispravne u vrijeme 
tiska, nije u mogućnosti preuzeti odgovornost za 
pogreške i promjene nakon izlaska iz tiska.

important telephone numbersimportant telephone numbers

112112   single European emergency  single European emergency  
call number;call number;   192192  Police; Police; 
193193   Firefighters;Firefighters;  194194   Ambulance;Ambulance;    
19871987   Roadside Assistance — Roadside Assistance — hakhak

tourist information centerstourist information centers

ban josip jelačić square 11 
info@infozagreb.hr; +385 1 4814 051;  
+385 1 4814 052; +385 1 4814 054
lotrščak tower 
Strossmayer Promenade 9, +385 1 4851 510;
franjo tuđman airport 
Rudolf Fizir Street 21, Velika Gorica;  
+385 1 6265 091

Zagreb Tourist Board is not responsible for the  
organizer’s decisions on the changes of schedule, 
performers, programs, prices or cancelations 
of events. Although the publisher has made 
every effort to ensure that the information 
in this publication was correct at the time of 
going to press, the publisher is unable to take 
any responsibility for errors and any changes 
posterior to publication.

1 � Etnografski muzej 
Ethnographic museum

2 � Muzej grada zagreba 
Zagreb city museum

3 � Novinarski dom 
Journalist building

4 � Institut liszt 
Liszt institute

5 � Bazilika sv. Antuna 
padovanskog 
Basilica of St. Anthony

6 � Crkva sv. Ivana krstitelja, 
Church of St. John the 
Baptist

7  Crkva sv. Marka 
      St. Mark’s Chruch
8 � Balkon kavane Lav 

Coffee house Lav balcony
9 � Tkalčićeva 33
10   HNK / Croatian National  
       Theatre
11 � Crkva sv. Franje ksaverskog 

Church of st. Francis Xavier
12 � Grkokatolička konkatedrala 

sv. Ćirila i metoda / Greek 
Catholic Co-Cathedral of 
St. Cyril and Methodius

13 � Crkva sv. Benedikta 
Church of st. Benedict

14 � Prolaz Oktogon 
Oktogon Passage

15 � Prolaz Neboder 
The Ilica Skyscraper 
Passage 

16 � Prolaz sestara Baković 
Passage of Sisters Baković

17 � Kula Lotrščak 
Lotrščak Tower

18 � Krvavi most
19 � Trg bana Jelačića 

Ban Jelačić Square
20 � Hrvatski prirodoslovni muzej 

Natural History Museum 
21 � Muzej čokolade 

Chocolate Museum
22 � Kuća karikature Oto 

Reisinger / House of 
cartoons Oto Reisinger

23 � Strossmayerovo šetalište 
Strossmayer promenade 

24 � Kazalište Mala scena 
Mala scena Theater

25 � Park Opatovina
26 � Park Ribnjak

27 � Trg Eugena Kvaternika 
Eugene Kvaternik Square

28 � Tuškanac
29 � Lovački muzej, Hotel 

Republika / Hunting 
Museum, Republika Hotel

30 � Hotel Esplanada
31 � Hotel Hilton
32 � Zakmardijeve Stube 

Zakmardi Steps 
33 � Plato Gradec 

Gradec Plateau
34 � Atrij Galerije Klovićevi dvori 

Klovićevi Dvori Gallery’s 
Atrium

35 � Plato tržnice Dolac 
Dolac Open Market Plateau

ADVENT
CLASSICS
Adventski koncerti Zagrebačkih 
solista / Advent concerts of 
Zagreb soloists

Virtuozni valceri, koračnice, polke te popularne 
lokalne i svjetski poznate božićne pjesme u 
izvedbi Zagrebačkih solista, najrenomiranijeg 
hrvatskog komornog ansambla.
Ulaz slobodan uz prethodnu prijavu. Prijava na 
koncerte, s naznačenim datumom, obavezna je 
e-mailom na: press@zagrebacki-solisti.com.

Virtuoso waltzes, marches, polkas and popular 
local and world-famous Christmas songs 
performed by Zagreb Soloists, the most 
renowned Croatian chamber ensemble.
Free entry with prior registration. Registration 
for concerts, with the specified date, is required 
by e-mail at: press@zagrebacki-solisti.com.

1. 12. / 22. 12.  11:00
 1  etnografski muzej

/ ethnographic museum
8. 12. / 15. 12.  11:00

 2  muzej grada zagreba /
zagreb city museum
Organizator / Organizer: Umjetnička 
organizacija Zagrebački solisti / Artistic 
organization Zagreb Soloists

Adventski koncerti Zagrebačkog 
komornog orkestra / Advent 
concerts of the Zagreb Chamber 
Orchestra

Ljubitelji klasičnih nota svih generacija uživat će 
u koncertima Zagrebačkog komornog orkestra 
i njegovih izuzetno talentiranih solista. Ulaz 
slobodan na sve koncerte.Prijave i rezervacije na 
zagrebacki.komorni.orkestar@gmail.com.

Fans of classical music of all generations 
will enjoy concerts by the Zagreb Chamber 
Orchestra and its exceptionally talented 
soloists. Free entry to all concerts. Registrations 
and reservations at 
zagrebacki.komorni.orkestar@gmail.com.

2. 12. / 8. 12. / 15. 12. / 22. 12.  20:00
 3  novinarski dom, perkovčeva 2 /

journalist building, perkovčeva 2
Organizator / Organizer: Zagrebački 
komorni orkestar / Zagreb Chamber Orchestra

Večeri s Brahmsom /  
Evenings with Brahms

Brahmsovi klasici na rijetkom Streicherovom 
klaviru iz 1868., nekad u vlasništvu obitelji 
Vranyczany. Rezervacije putem:
info@uocristoforium.hr. 

Brahms classics on a rare 1868 Streicher piano, 
once owned by the Vranyczany family.
Reservations via info@uocristoforium.hr.

2. 12. / 4. 12. / 9. 12. / 12. 12.  19:00
 4  institut liszt, a. cesarca 10 /

liszt institute, a. cesarca 10
Organizator / Organizer: Umjetnička 
organizacija Cristoforium / Cristoforium
Artistic Organization

Božićni koncerti, Komorni zbor 
„Ivan Filipović” / Concerts of the 
“Ivan Filipović” Chamber Choir

Klasične skladbe, mise i blagdanske pjesme 
iz hrvatske i svjetske baštine u a cappella 
izvedbama uz instrumentalne ansamble i soliste. 
Ulaz slobodan.

Classical sacred and Advent choral 
compositions, Croatian folk songs in modern 
arrangements, and global Christmas melodies. 
Free entry.

14. 12.  20:00
 5  bazilika sv. antuna padovanskog,

sv. duh 31 / basilica of st. anthony, sv. duh 31
21. 12.  20:00

 6  crkva sv. ivana krstitelja, nova ves 64a / 
church of st. john the baptist, nova ves 64a
Organizator / Organizer: Komorni zbor „Ivan 
Filipović” / “Ivan Filipović” Chamber Choir

Glazba u Crkvi sv. Marka / 
Music in St. Mark’s Church
 
Ciklus svečanih misa. Ulaz slobodan.
Cycle of festive masses. Free entry.
1. 12.  11:00  A. Klobučar, Papinska misa 
A. Klobučar, Papal Mass

 7  crvka sv. Marka / St. Mark’s church

MERRY 
MELODIES
S božićnih balkona Zagrebu 
/ From Christmas balconies 
to Zagreb

Melodije Ad gloriam brass ansambla sa 
zagrebačkih balkona unose blagdansku radost 
na gradske ulice, prizivajući toplu i bajkovitu 
atmosferu.

The melodies of the Ad gloriam brass ensemble 
from the balconies of Zagreb bring festive 
joy to the city streets, evoking a warm and 
magical atmosphere.

1. 12. / 8. 12. / 22. 12. / 29. 12.  17:00 
 8  balkon kavane lav, opatička 2 /

coffee house lav balcony, opatička 2
1. 12. / 8. 12. / 22. 12. / 29. 12.  19:00 

 9  balkon tkalčićeve 33 / 
balcony located at tkalčićeva 33
28. 12.  17:00

 10  balkon hrvatskog narodnog kazališta / 
croatian national theatre balcony

Festival adventskih i božićnih 
pjesama u Zagrebu / Festival 
of Advent and Christmas songs 
in Zagreb

Od koncerata klasične glazbe, gospela, 
tradicijske glazbe s područja cijele Hrvatske do 
pučkog koncerta kajkavske baštine u suradnji s 
Međunarodnom smotrom folklora.

From classical music concerts, gospel, and 
traditional music from all over Croatia, to a folk 
concert of Kajkavian heritage in collaboration 
with the International Folklore Festival.

08. 12.  20:00
 11  crkva sv. franje ksaverskog / 

church of st. francis xavier
14. 12.  19:00 / 15. 12.  19:00 / 21. 12.  19:00

 12  grkokatolička konkatedrala sv. ćirila i 
metoda / greek catholic co-cathedral of st. 
cyril and methodius
19. 12.  19:30

 7  crkva sv. marka / st. mark’s church
13. 12. 18:00 / 20. 12.  18:00

 8  kamenita vrata, terasa kavane lav /
stone gate, coffee house lav terrace
13. 12.  18:00 / 22. 12.  18:00

 13  crkva sv. benedikta /
church of st. benedict
Organizator / Organizer: Udruga za kulturu 
Musica Nota / Musica Nota Culture Association

Zagrebačke adventske 
razglednice / 
Zagreb Advent postcards

Kvartet „Vox“ izvodit će adventske skladbe 
hrvatske i svjetske baštine na nenajavljenim 
pop-up koncertima na frekventnim točkama 
centra Zagreba, iznenađujući prolaznike
kratkim glazbenim nastupima.

The “Vox” Quartet will perform Advent 
compositions from Croatian and global heritage 
in unannounced pop-up concerts at busy spots 
in the center of Zagreb, surprising passersby 
with short musical performances.

5. 12. 16:00 / 9. 12. 16:45 / 11. 12. 16:45 / 
13. 12. 16:45 / 16. 12. 16:45 / 18. 12. 16:45 / 
21. 12. 16:45 / 22. 12. 16:45

 14  prolaz oktogon / oktogon passage
5. 12. 16:45 / 11. 12. 16:00 / 16. 12. 16:00 / 
21. 12. 16:00

 15  prolaz neboder, ilica 1a / the ilica 
skyscraper passage, ilica 1a
9. 12. 16:00 / 13. 12. 16:00 / 18. 12. 16:00 / 
22. 12. 16:00

 16  prolaz sestara baković / passage 
of sisters baković

Advent pod lanternom /
Advent under the lantern 

Program na Gornjem gradu oživljava tradiciju 
paljenja plinskih lampi i običaj „kolendavanja“, 
omogućujući građanima i posjetiteljima Zagreba 
da se pridruže pjevačima i nažigaču.

The program in the Upper Town revives the 
tradition of lighting gas lamps and the custom of 
“kolendavanje”, allowing citizens and visitors of 
Zagreb to join the singers and light the lamps.

04. 12. / 13. 12. / 18. 12.  16:30–17:00  Harmonija 
disonance / Harmonija disonance Ensemble
05. 12. / 12. 12. / 20. 12.  16:30-17:00  Gospel sastav 
The Messengers / Gospel group The Messengers
06. 12. / 11. 12. / 19. 12. 16:30-17:00 Klapa Kana G. / 
Klapa (traditional Croatian vocal group) Kana G.

 17  kula lotrščak / lotrščak tower
Organizator / Organizer: Udruga za kulturu 
Musica Nota / Musica Nota Culture Association

Adventska simfonija grada /
Advent symphony of the city

Božićne melodije u izvedbi glazbeno-umjetničkog 
ateljea Kralj pozivaju prolaznike da uživaju u 
harmoničnim nastupima i pridruže se pjevanju, 
a ove vedre izvedbe možete pronaći na raznim 
ukrašenim zagrebačkim ulicama i trgovima.

Christmas melodies performed by the Kralj 
music and art studio invite passersby to enjoy 
the harmonious performances and join in the 
singing. These cheerful performances can
be found on various decorated streets and 
squares of Zagreb.

5. 12. / 6. 12. / 7. 12. / 12. 12. / 13. 12. / 14. 12. / 18. 
12.  / 19. 12. / 20. 12. / 21. 12. / 27. 12. / 28. 12. 
19:00 – 19:40   18  krvavi most 
19:50 – 20:30   17  kula lotrščak /
lotrščak tower
organizator / organizer:
Glazbeno-umjetnički atelje Kralj /
Music and Art Studio Kralj

Flash mob u tramvaju
/ Tram flash mob

Jedan pjevač započinje poznatu božićnu 
skladbu, a ostali se postupno pridružuju, 
stvarajući glazbeni doživljaj koji izaziva osjećaj 
zajedništva i topline.

One singer begins a familiar Christmas piece, 
and others gradually join in, creating 
a musical experience that evokes a sense 
of unity and warmth.

5. 12. / 6. 12. / 11. 12. / 12. 12. / 19. 12. / 20. 12. / 
23. 12.  17:30
7. 12. / 14. 12. / 21. 12.  11:00
Organizator / Organizer: Udruga Maranatha 
/ Maranatha Association

ONE DAY
WONDER
Koncert Zagrebačkih solista 
u Oktogonu / Zagreb Soloists 
concert in Oktogon Passage

Povodom otvorenja Adventa Zagreb, Turistička 
zajednica grada Zagreba poklanja posjetiteljima 
koncert Zagrebačkih solista u podne.

On the occasion of the opening of Zagreb Advent, 
the Zagreb Tourist Board is gifting visitors a 
concert by the Zagreb Soloists at noon.

30. 11.  12:00
 14  prolaz oktogon / oktogon passage

Prijenos baleta Orašar ispred HNK 
/ Nutcracker ballet in front of
the Croatian National Theatre

Blagdanska čarolija prikazana raskošnom 
scenografijom, maštovitim pokretima i 
prepoznatljivim melodijama. Posjetitelji će 
uživati u izvedbi ne samo u dvorani kazališta, već 
i na ekranu postavljenom ispred njega.

Holiday magic is showcased through lavish 
set design, imaginative movements and 
recognizable melodies. Visitors will enjoy the 
performance not only in the theater hall but also 
on a screen set up in front of it.

20. 12.  19:30
 10  hrvatsko narodno kazalište /

croatian national theatre
organizator / organizer: Hrvatsko narodno 
kazalište / Croatian National Theatre

Zborovi na Badnjak / Midday 
Advent Melodies · Choirs on
Christmas Eve

Na Trgu bana Jelačića osam zagrebačkih 
zborova izvodit će adventske i božićne pjesme 
uz pratnju klavira Vitomira Ivanjeka, gitare 
Sebastiana Jurića i dirigentske palice 
Hede Gospodnetić, stvarajući savršen 
blagdanski ugođaj.

On Ban Jelačić Square, eight Zagreb 
choirs will perform Advent and Christmas 
songs accompanied by the piano of Vitomir 
Ivanjek, the guitar of Sebastian Jurić, and 
the conducting baton of Heda Gospodnetić, 
creating the perfect holiday atmosphere.

24. 12.  11:00
 19  trg bana jelačića / ban jelačić square

Organizator / Organizer:
Hieronimus

Doček Nove godine na Trgu
bana Jelačića / New Year’s Eve
on Ban Jelačić Square

Središnji zagrebački trg bit će mjesto na kojem 
će se dočekati Nova godina, uz energične 
nastupe popularnih izvođača kao što su Miach, 
Grše, Hiljson Mandela i zvijezda Eurosonga 
Baby Lasagna. Za ljubitelje tradicije pobrinut 
će se neponovljiva Josipa Lisac s posebnim 
izvedbama.

The central Zagreb square will be the place 
to welcome the New Year, with energetic 
performances by popular artists such as Miach, 
Grše, Hiljson Mandela and Eurovision star Baby 
Lasagna. For fans of tradition, the incomparable 
Josipa Lisac will take care of the special 
performances.

31. 12. od 20:00
 19  trg bana jelačića / ban jelačić square

ADVENT
ART JAM
Božićna priča u Etnografskom
muzeju / Christmas tale at 
Ethnographic Museum

Doživite ljepotu hrvatskih božićnih običaja u 
Etnografskom muzeju uz pučke napjeve, narodne 
pripovijetke, i izradite svoje božićne ukrase i 
njima ukrasite svoj dom.

Experience the beauty of Croatian Christmas 
traditions at the Ethnographic Museum with folk 
songs, traditional stories, and create your own 
Christmas decorations to adorn your home.

30. 11. – 31. 12.
 1  etnografski muzej /

ethnographic museum

Advent u Muzeju grada Zagreba /
Advent at Zagreb City Museum

Povodom 20. rođendana nagrađivane Udruge 
prijatelja hrvatskih božićnih jaslica, u Muzeju 
će biti izloženo 30 jaslica izvedenih različitim 
tehnikama. Uz izložbu, posjetitelji mogu 
sudjelovati na radionicama izrade paprenjaka, 
ukrašavanja kuglica, tematskim turama 
„Zbigecani blagdani“ i prigodnim ugostiteljskim 
programima.

On the occasion of the 20th anniversary of 
the award-winning Association of friends of 
Croatian nativity scene makers, the Museum 
will feature 30 nativity scenes created using 
various techniques. In addition to the exhibition, 
visitors can participate in workshops for 
making gingerbread, decorating ornaments, 
themed tours “Zbigecani blagdani” (“Polished 
Holidays”), and special hospitality programs.

29. 11. 2024. – 5. 1. 2025.  Prigodne radionice 
i popratni programi / Special workshops 
and accompanying programs:
7. 12 / 14. 12.  Radionica izrade paprenjaka i 
radionica ukrašavanja božićnih kuglica
Gingerbread-making workshop and Christmas 
ornament-decorating workshop
21. 12.  Radionica izrade jaslica / Nativity scene 
crafting workshop

 2  muzej grada zagreb / zagreb city museum

Čarolija Adventa u Hrvatskom 
prirodoslovnom muzeju /
Magic of Advent in Natural 
History Museum

Muzej spaja znanost, blagdansku čaroliju 
i umjetnost u raznovrsnim aktivnostima. 
Posjetitelji mogu uživati u botaničkim 

radionicama, DNA detektivskim aktivnostima, 
predavanjima o astronomiji, koncertima klasične 
glazbe, interaktivnim sadržajima za djecu, 
izložbama i zanimljivim predavanjima uz 3D 
tehnologiju.

The Museum combines science, holiday magic 
and art through a variety of activities. Visitors 
can enjoy botanical workshops, DNA detective 
activities, astronomy lectures, classical music 
concerts, interactive content for children, 
exhibitions and fascinating lectures with 3D 
technology.

1. 12. – 31. 12.
 20  hrvatski prirodoslovni muzej / 

natural history museum 

Iz arhiva Muzeja čokolade 
Zagreb / From the archives of the 
Chocolate Museum Zagreb

Tema izložbe su popularni čokoladni proizvodi 
iz prošlosti od kojih svaki može ispričati neku 
zanimljivu priču, anegdotu ili povijesnu crticu. 
Ipak, jedno je zajedničko svim izabranim 
proizvodima — oni se više ne proizvode i 
uglavnom su zaboravljeni.

The theme of the exhibition is popular chocolate 
products from the past, each of which can tell 
an interesting story, anecdote or historical fact. 
However, one thing is common to all the selected 
products — they are no longer produced and 
are mostly forgotten.

29. 11. 2024. – 7. 1. 2025.
 21  muzej čokolade / chocolate museum

Advent u Kući karikature
Oto Reisinger / Advent in House of 
Cartoons  Oto Reisinger

Kuća karikature Oto Reisinger nudi obiteljsko 
druženje uz obilje smijeha i stvaranje 
nezaboravnih uspomena. Posjetitelji svih uzrasta 
uživat će u duhovitim karikaturama, brojnim 
iznenađenjima, novim proizvodima i nagradnim 
igrama, čime će se obilježiti Reisingerovo 
naslijeđe i blagdansko veselje.

The House of Cartoons Oto Reisinger offers 
family-friendly fun filled with laughter and the 
creation of unforgettable memories. Visitors 
of all ages will enjoy humorous caricatures, 
numerous surprises, new products and prize 
games, celebrating Reisinger’s legacy and 
holiday joy.

29. 11. 2024. – 5. 1. 2025.
 22  kuća karikature oto reisinger /

house of cartoons oto reisinger

JUNIOR 
ADVENT
Teatrino klincolino 

Kreativne lutke u svom će šarenom svijetu 
ispričati pripovijesti koje će zaokupiti radoznalu 
maštu djece i povesti ih na jedno čarobno 
putovanje koje će ostaviti tople i vesele 
uspomene za cijeli život.

Creative puppets in their colorful world will
tell stories that capture the curious imaginations 
of children, taking them on a magical journey 
that will leave warm and joyful memories
for a lifetime.

Srijeda, četvrtak, petak od 18:00 jedna 
predstava. Subota, nedjelja od 12:00
dvije predstave.
Wednesday, Thursday, Friday at 18:00 — one 
performance. Saturday, Sunday from 12:00
— two performances.

 23  strossmayerovo šetalište istok / 
strossmayer promenade — east
Organizator / Organizer: Udruga Zagrebački 
vergl / Zagreb vergl Association

Adventska avantura u Divljem 
srcu grada / Advent adventure in 
the Wild Heart of the City

Posjetitelji će kroz edukativne kutke i igre 
upoznati životinje i njihov svijet, uz naglasak 
na brigu timaritelja, a djeca će istraživati tajne 
životinjskog svijeta zabavnim aktivnostima u 
blagdanski ukrašenom okruženju.

Visitors will explore animals and their world 
through educational corners and games, with 
an emphasis on the care provided by keepers. 
Children will discover the secrets of the animal 
kingdom through fun activities in a holiday-
decorated setting.

30. 11.2024. – 7. 1. 2025.  subotom / saturdays
Radno vrijeme Vrta: blagajna do 15:00, Vrt 
do 16:00 sati / Working hours: ticket office till 
15:00, zoo till 16:00

Advent u Maloj Sceni /
Advent at Mala Scena

Šuć Muć priča ili Bajka o zlatorogom jelenu 
donosi poučnu predstavu o zajedništvu, vjeri u 
sebe i dobroti, uz glavne likove Jablanka, Laticu 
i Rosu. Nakon predstave, Djed Mraz daruje 
poklone djeci, dok Baka Mraz vodi radionice 
izrade božićnih ukrasa i lutaka, oslikava lica te 
fotografira obitelji u ukrašenom prostoru.

Šuć Muć Story or The Fairy Tale of the Golden-
Horned Deer presents an educational play 
about unity, self-belief and kindness, featuring 
the main characters Jablanko, Latica and Rosa. 
After the performance, Santa Claus will give 
gifts to the children, while Grandma Claus 
will lead workshops for making Christmas 
decorations and puppets, do face painting and 
photograph families in a decorated setting.

30. 11. / 7. 12. / 14. 12. / 21. 12.  10:00, 17:00
1. 12. / 8. 12. / 15. 12. / 22. 12.  11:00, 17:00

 24  kazalište mala scena / mala scena 
theater

Žive božićne jaslice /
Live nativity scene

Već 23. godinu, zajednica Cenacolo, koja 
pomaže mladima u oporavku od ovisnosti, 
organizira žive božićne jaslice u centru Zagreba. 
Članovi zajednice sami osmišljavaju cijeli 
koncept, uključujući scenografiju, kostime, 
plesove i predstavu, stvarajući autentičan 
događaj ispunjen ljubavlju i podrškom njihovih 
obitelji i zajednice.

For the 23rd year, the Cenacolo community, 
which helps young people in recovery from 
addiction, organizes live Christmas nativity 
scenes in the center of Zagreb. The community 
members design the entire concept themselves, 
including the set design, costumes, dances and 
performance, creating an authentic event filled 
with love and support from their families 
and community.

20. 12. / 21. 12. / 22. 12. / 23. 12. / 25. 12. / 26. 12. 
/ 27. 12. / 28. 12. / 29. 12. / 1. 1. 2025. / 6. 1. 2025. 
16:00, 17:00, 19:00
Organizator / Organizer: Udruga sv. Lovro 
— Zajednica Cenacolo / Saint Lawrence 
Association — Cenacolo Community

 25  park opatovina / opatovina park

Obrtnički advent /
Craftsmen’s Advent

Zagrebački obrtnici izlažu ručno rađene suvenire 
i proizvode, donoseći blagdanski ugođaj 
prošlih vremena. Posjetitelji mogu sudjelovati u 
kreativnim radionicama i uživati u koncertima 
božićnih pjesama na galeriji Matice hrvatskih 
obrtnika.

Zagreb craftsmen display handmade souvenirs 
and products, bringing the festive atmosphere 
of past times. Visitors can participate in creative 
workshops and enjoy Christmas carol concerts 
at the gallery of the Association of Croatian 
Trade Unions.

28. 11. 2024. – 1. 1. 2025.  petkom/ Fridays
16:00–20:00
7. 12. / 14. 12. / 21. 12. / 28. 12.
Predstava ili radionica za djecu od 10:30. 
Performance or workshop for children 
from 10:30.
Organizator / Organizer: Obrtnička komora 
Zagreb / Chamber of Trades and Crafts Zagreb

Bajka za van /
Fairy tales outdoors

Mali i veliki posjetitelji sa slušalicama na ušima 
uživaju u glazbi i priči dok šeću parkom Ribnjak, 
koji glumi šumu u ovoj veseloj predstavi. Omiljeni 
likovi iz bajki pričaju svoje verzije događaja, a na likovi iz bajki pričaju svoje verzije događaja, a na 
kraju se moraju dogovoriti koja je prava istina. kraju se moraju dogovoriti koja je prava istina. 
Obavezne su ulaznice.Obavezne su ulaznice.

Both young and adult visitors, with headphones Both young and adult visitors, with headphones 
on, enjoy music and stories while strolling on, enjoy music and stories while strolling 
through Ribnjak Park, which serves as a forest through Ribnjak Park, which serves as a forest 
in this cheerful performance. Favorite fairy tale in this cheerful performance. Favorite fairy tale 
characters tell their versions of events, and in characters tell their versions of events, and in 
the end, they must agree on what the true story the end, they must agree on what the true story 
is. Tickets are required.is. Tickets are required.

1. 12. 1. 12. // 8. 12.  8. 12. // 14. 12. 14. 12.  11:00, 12:30  11:00, 12:30
  2626   park ribnjak / park ribnjak / ribnjak parkribnjak park

Organizator Organizator //  OrganizerOrganizer:: Teatar Poco Loco /  Teatar Poco Loco / 
Poco Loco TheaterPoco Loco Theater

MINGLE IN
THE HOOD
Jinglingz

Omiljeni Kvatrić je ove godine ispunjen čarobnim 
dekoracijama, zabavnim radionicama i ukusnim 
zalogajima iz adventskih kućica.

The beloved Kvatrić is filled with magical 
decorations this year, fun workshops and 
delicious treats from the Advent stalls.

30. 11. 2024. – 7. 1. 2025. („Warm up” od 27. 11.)
Radno vrijeme: 11:00-24:00 / Badnjak 11:00-02:00 
/ Božić 12:00-24:00 / Stara godina 11:00-02:00
Working hours: 11:00-24:00 / Christmas Eve 
11:00-02:00 / Christmas 12:00-24:00 / New Year’s 
Eve 11:00-02:00

 27  trg eugena kvaternika /  
eugene kvaternik square

HO-HO-HOTELI
Zagrebački hoteli, ukrašeni blagdanskim 
dekoracijama, nude posebnu ponudu smještaja 
i hrane s božićnim specijalitetima, a poznata 
zagrebačka gostoljubivost dobit će jedno 
sasvim novo značenje svim posjetiteljima i 
gostima hotela.

Zagreb hotels, decorated with holiday 
decorations, offer special accommodation and 
dining packages with Christmas specialties, 
while the renowned Zagreb hospitality will take 
on a whole new meaning for all visitors and 
hotel guests.

 28  ulovi advent na tuškancu /
hunt the advent on tuškanac

 29  lovački muzej, hotel republika /
hunting museum, republika hotel

 30  fooling around by fuliranje, oleander 
terasa hotela esplanade /
oleander terrace of the esplanade hotel

 31  advent u hiltonu, hotel hilton radnička /
advent at hilton, hotel hilton radnička

JINGLE ALL
THE WAY
Bal na Gornjem gradu / 
Ball on the Upper Town

Svjetlosni spektakl započinje u Radićevoj 
ulici, prolazi Zakmardijevim stubama i vodi 
Strossmayerovim šetalištem do čarobnog bala 
u Klovićevim dvorima. Veličanstveni luster ondje 
stvara atmosferu bajkovitog balskog salona, 
dok svjetlosne instalacije i umjetnički elementi 
obogaćuju blagdanski ugođaj, a posjetitelje 
očekuje i posebno iznenađenje.

The light spectacle begins on Radićeva Street, 
passes through Zakmardi Steps, and leads 
along Strossmayer Promenade to a magical 
ball at Klovićev dvori. A magnificent chandelier 
creates the atmosphere of a fairytale ballroom, 
while light installations and artistic elements 
enhance the festive mood, with a special 
surprise awaiting visitors.

14. 12.-31. 12.  16:00 – 23:00
24. 12. / 31. 12.  10:00 – 15:00

 32  zakmardijeve stube / zakmardi steps 
 33  plato gradec / gradec plateau
 34  atrij galerije klovićevi dvori /  

klovićevi dvori gallery’s atrium

Advent Run

Najveselija blagdanska utrka u Hrvatskoj ove 
godine podržava Zakladu UniSport Srce za 
razvoj studenata sportaša. Sudionici utrke 
mogu trčati 5 ili 10 km gradom, uživajući 
u jedinstvenom adventskom iskustvu s 
humanitarnim ciljem.

The happiest holiday race in Croatia this year 
supports the UniSport Heart Foundation for the 
development of student-athletes. Participants 
can run 5 or 10 km through the city, enjoying 
a unique Advent experience with a charitable 
cause.

8. 12. 2024. 12:00
Start   31  Hilton Garden Inn Zagreb,
Radnička cesta 21

PLACe market Christmas Pop-up

Blagdanski Pop-up market donosi specijalitete 
koje će pripremiti poznati chefovi i ugostitelji. 
Pridružite se gastronomskom adventskom 
druženju na najpoznatijoj zagrebačkoj tržnici uz 
hranu, piće, glazbu i nezaboravni zagrebački 
ugođaj!

The holiday Pop-up market brings specialties 
prepared by renowned chefs and restaurateurs. 
Join the gastronomic Advent gathering at the 
most famous Zagreb market, with food, drinks, 
music and an unforgettable Zagreb atmosphere!

6. 12. / 13. 12. od 18:00, rezervni termin 20. 12.
/ from 18:00, backup date 20. 12.

 35  Plato tržnice Dolac / Dolac open 
market plateau

Advent Bachata Congress

Advent Bachata Congress dovodi karipski
ritam u naš grad! Uživajte u preko 20 plesnih 
radionica s vrhunskim instruktorima, tri noćna i 
jednom dnevnom partyju uz bachatu i salsu sa 
stranim DJ-ima.

The Advent Bachata Congress brings Caribbean 
rhythm to our city! Enjoy over 20 dance 
workshops with top instructors, three night 
parties and one daytime party with bachata 
and salsa, featuring international DJs.

13. 12. – 16. 12.
 38  hotel diplomat

Vožnja kočijom Djeda Božićnjaka
/ Santa Claus’ sledge ride

Djed Božićnjak stiže na Advent u Zagrebu u 
dobro poznatom stilu — vozit će kočiju oko 
Zrinjevca i pružiti djeci i odraslima čarobno 
božićno iskustvo i uspomene.

Santa Claus arrives at the Advent in Zagreb in 
his well-known style — riding a carriage around 
Zrinjevac, offering both children and adults 
a magical Christmas experience and lasting 
memories.

utorak – nedjelja / tuesday–sunday
18:00 – 20:00



Advent na Zrinjevcu 
Advent on Zrinjevac Park

Stoljetne platane ukrašene lampicama i uz glaz-
bene aranžmane stvaraju bajkovitu atmosferu 
u ovom parku. Štandovi s rukotvorinama, mirisi 
kuhanog vina i tradicionalnih delicija pozivaju na 
druženje i uživanje u jedinstvenom okruženju. 

Pridružite se inicijativi za održivost ispija-
jući tople napitke iz keramičkih šalica, koje 
možete kupiti i ponijeti kući.

Centuries-old plane trees adorned with lights, 
along with musical arrangements, create a 
fairytale atmosphere in this park. Stalls with 
handmade crafts, the scent of mulled wine and 
traditional delicacies invite visitors to gather and 
enjoy the unique surroundings.

Join the sustainability initiative by enjoying 
hot drinks from ceramic mugs that you can 
buy and take home.

Caffe de Matoš — Legendarni
Advent na Trgu / The legendary 
Advent on The Square

Zagrebačka povijest oživljava putem skulptura 
poznatih likova na središnjem trgu, uz lokalne 
specijalitete, suvenire i bogat kulturni program. 
Posjetitelji mogu uživati u lokalnoj gastro ponudi, 
glazbi, radionicama, predavanjima te dječjem 
programu, uključujući doček Nove godine.

Zagreb’s history comes to life through sculptures 
of famous figures in the central square, accom-
panied by local specialties, souvenirs and a 
rich cultural program. Visitors can enjoy local 
gastronomy, music, workshops, lectures and a 
children’s program, including the New Year’s Eve 
celebration.

30. 11. 2024. – 7. 1. 2025.
„Warm up” od 27. 11. / “Warm up” from 27. 11.
Trg bana Jelačića / Ban Jelačić Square

Bijeli Zagreb 
White Zagreb

Glavni gradski trg ove godine ponosno nosi 
najveću božićnu jelku, ukrašenu blagdanskim 
dekoracijama. Ukrašen zasnježenim borovima i 
lampicama, trg poziva na okupljanje, pjevanje i 
slavlje.

This year, the main city square proudly displays 
the largest Christmas tree, adorned with holiday 
decorations. Surrounded by snow-covered fir 
trees and lights, the square invites gatherings, 
singing and celebration.

30. 11. – 26. 12. 2024.  12:00 – 00:00
24. 12.  12:00 – 2:00
Trg bana Jelačića / Ban Jelačić Square

Layers of Christmas

Vlaška i Masarykova ulica oduševljavaju 
posjetitelje neobičnim borovima ukrašenim 
toplom rasvjetom uz slojeve tkanine koji 
stvaraju idiličnu scenografiju, savršenu za 
fotografiranje.

Vlaška and Masarykova Streets delight visitors 
with unusual trees decorated with warm 
lighting, accompanied by layers of fabric that 
create an idyllic setting, perfect for taking 
photos.

30. 11. 2024. – 7. 1. 2025.
Vlaška ulica, Masarykova ulica /
Vlaška Street, Masarykova Street

Polar express

Tunel Grič ove godine oživljava čaroliju iz knjige 
Polar Express Chrisa Van Allsburga, vodeći pos-
jetitelje na čarobno putovanje prema Sjevernom 
polu. Prolazak kroz tunel donosi ledene krajolike, 
mistične polarne životinje, neobičan dvorac, 
magična polarna svjetla i vlakove, stvarajući 
bajkovitu atmosferu.

This year, the Grič Tunnel brings to life the magic 
from Chris Van Allsburg’s book The Polar Express, 
taking visitors on a magical journey to the North 
Pole. Passing through the tunnel unveils icy land-
scapes, mystical polar animals, a strange castle, 
magical northern lights and trains, creating a 
fairytale atmosphere.

30. 11. 2024. – 7. 1. 2025. 9:00 – 22:00
24. 12. / 31. 12. 9:00 – 16:00 
25. 12. / 26. 12. / 1. 1. / 6. 1. 12:00 – 20:00
Tunel Grič, Ulaz iz mesničke ulice /
grič tunnel, entrance from mesnička street

Mjesečev vrt u Ribnjaku 
Moon garden in Ribnjak Park

Okružite se stotinama zvjezdica koje padaju s 
neba, sjednite na osvijetljeni Mjesec i zakoračite 
u svijet magičnog Mjesečevog cvijeća. Prilika je 
to da poželite posebnu želju nekom vama zaista 
posebnom.

Surround yourself with hundreds of stars falling 
from the sky, sit on the illuminated Moon, and 
step into the world of magical Moonflowers. It’s 
the perfect opportunity to make a special wish 
for someone truly special to you.

16:00 – 00:00
Park Ribnjak / Ribnjak Park

Veliki, veliki Božić
Grand big Christmas

Sitni božićni ukrasi poput kuglica, zvončića 
i pahuljica ove godine postaju impozantne 
predimenzionirane skulpture. Šetajući ovim 
trgom i parkom, posjetitelji će uživati u 
neobičnoj atmosferi.

Small Christmas decorations like baubles, bells 
and snowflakes become impressive oversized 
sculptures this year. While strolling through the 
square and park, visitors will enjoy an unusual 
atmosphere.

30. 11. 2024. – 7. 1. 2025. 16:00 – 00:00
Trg kralja Petra Svačića /
King Petar Svačić Square

Orašari & HNK / Nutcrackers & 
Croatian National Theatre

Trg Republike Hrvatske će zasjati božićnim 
dekoracijama, uključujući svjetlosne instalacije 
i predimenzionirane Orašare. Unutrašnjost 
kazališta, s atrijem i foajeom, bit će ispunjena 
blagdanskim duhom, a posjetitelji će moći 
uživati u božićnoj atmosferi i snimiti savršene 
blagdanske fotografije.

Republic of Croatia Square will sparkle 
with Christmas decorations, including light 
installations and oversized Nutcrackers. The 
interior of the theater, with its atrium and foyer, 
will be filled with holiday spirit, and visitors will 
be able to enjoy the Christmas atmosphere and 
capture the perfect holiday photos.

30. 11. 2024. – 7. 1. 2025.  16:00 – 00:00
Trg Republike Hrvatske / Republic  
of Croatia Square

Čudesni Božić
Magical Christmas

Smještena u srcu Zagreba, Petrićeva ulica posta-
je blagdansko odredište koje spaja šarm starog 
Zagreba s modernim božićnim dekoracijama i 
inovativnim instalacijama.

Located in the heart of Zagreb, Petrićeva Street 
becomes a festive destination that blends the 
charm of old Zagreb with modern Christmas 
decorations and innovative installations.

30. 11. 2024. – 7. 1. 2025. 16:00-00:00
ulica frane Petrića / frane Petrić Street

EU Advent

EU Advent slavi deset godina tradicije, spajajući 
kulturu, zabavu, gastronomiju i glazbu u 
jedinstvenom doživljaju.

EU Advent celebrates ten years of tradition, 
combining culture, entertainment, gastronomy 
and music in a unique experience.

30. 11. 2024. – 7. 1. 2025.
„Warm up” od 27. 11. / “Warm up” from 27. 11.
Pon – čet / MON – thu  12:00 – 23:00
Pet / fri  12:00 – 24:00
Sub / sat  10:00 – 24:00 
Ned / sun  10:00 – 23:00
Badnjak / Christmas Eve  10:00 – 20:00
Božić / Christmas  15:00 – 23:00
Stara godina / New Year’s Eve  10:00 – 03:00
Nova godina / New Year  17:00 – 23:00
Europski Trg / European Square

2 3 54
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Advent u prolazu / Advent in 
passage — Hotel jägerhorn

Dobro poznati prolaz najstarijeg zagrebačkog 
hotela Jägerhorn krasit će posebno adventsko 
uređenje i topla, intimna atmosfera. Tamo gdje 
se centar grada spaja s povijesnim Gornjim 
gradom, gdje su boravile brojne poznate ličnosti 
iz hrvatske povijesti, pronaći ćete raznolik 
glazbeni program, izvrsnu ponudu hrane i pića
te zabavne dječje aktivnosti.

Well-known passage of the oldest Zagrebian 
hotel Jägerhorn, will be decorated by special 
holiday decorations along with a warm, 
intimate mood. Where the town centre meets 
the historical Upper Town, where numerous 
historical figures once lingered, you will find a 
diverse musical programme, an excellent food 
and drink offer, as well as entertaining activities 
for children.

Hotel Jägerhorn, Ilica 14

13

9 10

Fuliranje

Fuliranje na Štrosu ove godine donosi čaroliju 
Zagreba kroz prizmu najpoznatijeg zagrebačkog 
filma Tko pjeva, zlo ne misli. Doživite šarm 
starog Zagreba s bogatom street food ponudom 
te božićnim hitovima uz nastupe zborova i 
najzagrebačkijih bendova.

Fooling around brings the magic through the 
lens of the iconic Zagreb film One Song a Day 
Takes Mischief Away. Experience the charm 
of old Zagreb with a rich street food offer and 
Christmas hits, along with performances by 
choirs and the most Zagreb-like bands.

30. 11. 2024. – 7. 1. 2025. „Warm up” od 27. 11. / 
“Warm up” from 27. 11. 

Pon –  NED / Mon –  FRI  12:00 – 01:00
SUB, NED / SAT, SUN  11:00 – 01:00 / 
Božić / Christmas  16:00 – 01:00 / 
ŠTEFANJE / St. Stephen’s Day  12:00 – 01:00
Stara godina / New Year’s Eve  12:00 – 03:00
Nova godina / New Year  17:00 – 01:00
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Ledeni park — 10 godina
Ice Park — 10 years

Ledeni park na Trgu kralja Tomislava slavi 10 
godina nezaboravnih zimskih trenutaka i središn-
je je mjesto za sve zimske aktivnosti. Bogati pro-
gram, tradicionalne i moderne delicije, prigodna 
glazba stvaraju idealnu zimsku atmosferu.

Pridružite se inicijativi za održivost ispija-
jući tople napitke iz keramičkih šalica, koje 
možete kupiti i ponijeti kući.

The Ice Park at King Tomislav Square celebrates 
10 years of unforgettable winter moments and 
is the central spot for all winter activities. A rich 
program, traditional and modern delicacies and 
festive music create the perfect winter atmos-
phere.

Join the sustainability initiative by enjoying 
hot drinks from ceramic mugs that you can 
buy and take home.
 

14

30. 11. 2024. – 7. 1. 2025.  
Warm up od 27. 11. / Warm up from 27. 11.
Pon – NED / mon – sun  12:00 – 23:00 
Badnjak / Christmas Eve  11:00 – 17:00 
Božić / Christmas  17:00 – 23:00
Stara godina / New Year’s Eve  10:00 – 02:00
Nova godina / New Year  10:00 – 23:00
Trg kralja Tomislava / King Tomislav Square

30. 11. 2024.  –  7. 1. 2025. „Warm up” od 27. 11. / 
“Warm up” from 27. 11. 

Pon –  pet / MON – fri  12:00 – 23:00
Sub, ned / sat, sun  10:00 – 23:00
Badnjak / Christmas Eve  11:00 – 17:00 
Božić / Christmas  17:00 – 23:00
Stara godina / New Year’s Eve  11:00 – 02:00
Nova godina / New Year  17:00 – 23:00
Park Zrinjevac / Zrinjevac Park

Opustite se,  uživajte  
i okinite pokoju 'fotku' 

— ovo su lokacije za 
pravi božićni ugođaj

Relax, enjoy and  
snap a few photos —  
these spots offer true 
Christmas atmos-
phere!
Drvene adventske kućice, tisuće i tisuće 
lampica, drveni orašari, umjetničke instalacije, 
čarobni parkovi, ukrašene jelke, zabavna 
božićna glazba i mnoštvo nasmiješenih lica 
svih generacija — ovo je Advent na špici, 
gradskim punktovima koji postaju mjesta 
okupljanja na otvorenom za sve posjetitelje 
željne dobre zabave i predivnog adventskog 
raspoloženja.

Wooden Advent huts, thousands and 
thousands of lights, wooden nutcrackers, art 
installations, enchanting parks, festively 
decorated Christmas trees, joyous Christmas 
songs and many happy faces of all ages — 
such is the Advent rush hour. Places in the city 
become outdoor meeting places for all visitors 
who are looking for some fun and beautiful 
Advent spirit.

adventzagreb.hr#AdventZagreb
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